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Annomauus

Oo0ocHoBanme. [loHATHE peueBOro nNopTpera He HOBO JUIsl JIMHTBUCTH-
YECKOM HayKH U yKe IIPOYHO 3aKPENNIOCH B SI3bIKO3HAHUHU B CBSI3U I10SIBJIE-
HHUEM OTJeIFHOTO HaNpaBJICHUS MCCIICIOBAHUS — JIMHTOBOIIEPCOHOIOTHH,
M3y4aroleil HHAUBHUIyalIbHbIE U THIIOJIOTUYECKUE XapAKTEPUCTUKHU SI3bI-
KOBOHM JIMYHOCTH. M3yUyeHbI U ONUCaHbl peueBble IOPTPETHl COBPEMEHHOTO
KYPHAIINCTA, TOMUTHKA, YIUTEIS, OHAKO pPa0OOTHI, ITOCBALIICHHEBIE MTPO-
OnemMe peueBoTo MOPTPETUPOBAHUS B XYI0KECTBEHHBIX MPOU3BEACHHSIX,
HEMHOTOYHCIICHHBI, OTCYTCTBYET KaK €IUHasi TPAaKTOBKA CaMOIO IOHITHSA
peueBoii OPTPET, TaK U €r0 CUCTEMATUYECKOE ONKUCAHKE, YTO U OIPEAEIsIeT
aKTyaJIbHOCTb JaHHOT'O UCCIIEJOBAHUS.

Leab — BBISBICHHUE IEKCUYECKUX CPEICTB XYI0KECTBEHHON BBIpa3u-
TEJIbHOCTH, YYaCTBYIOIIUX B CO3JaHUM PEUEBON XapaKTEPUCTUKH IEePCo-
Haxeil B moBectu [Ix. Creiinbeka «Of Mice and Meny.

Marepuanbl U MeToabl. MaTepuaioM JaHHOTO UCCIIEI0BaHUs MIOCITY-
JKHJIa MoBeCTh amepukaHckoro nucarens 20 Beka J[x. Creitn6exa «Of Mice
and Men». B xoie paGoTh! ObLIIM IPUMEHEHBI METO/I CIUIOIIHOM BHIOOPKHU U
METOJ1 JIMHIBOCTUJIMCTUYECKOIO aHaJln3a TeKCTa.

PesyabTrarbl. B xozie ncenenoBanmst Ob10 paccMOTPEHO MOHSATHE «PEUeBO-
TO MOPTPETA», KOTOPOE UMEET LEIBIN PsiJl CMEKHBIX OHATUHN. BbITN M3ydeHb!
CTUIIMCTUYECKHE CPEACTBA, YIAaCTBYIOIIHE B CO3aHUU PEYEBOI0 IOPTpeTa ep-
COHaXa B XyZ0XKECTBEHHOM IPOU3BEICHHH, A TAKKE BBISIBJIEHBI JIEKCUUECKHE
CTWJIMCTUYECKUE CPEACTBA PEUEBON XapaKTEPUCTUKU IIEPCOHAXKEN B IIOBECTU
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JIx. Creiinbeka «Of Mice and Meny». AHalTi3 Tokasall, 4To pedeBble OpTpe-
THI IIEPCOHANKEH (HPOPMHUPYIOTCS IIPH ITOMOIIN CTHINCTHICSCKH MAPKUPOBAHHON
JICKCHUKH, K KOTOPOH OTHOCSTCS CIICHTH3MbI, BYJIb[APU3MBbI U HITHOMATHICCKIE
BBIPAXKEHHS, & TAKKe OMarofaps IEKCHISCKUM CTHIMCTHICCKUM ITPUEMaM:
MeTadopam, METOHUMUSIM, CPAaBHEHHSIM | dITHTETaM. VICTIonp30BaHNe TAaHHBIX
MPUEMOB KaK B IPSMOI PEUYr TePOEB, TaK M B aBTOPCKOM XapaKTEPUCTUKE MX
PEUCBOI MAHEPBI HE TOJIBLKO CIIOCOOCTBYET MEepeiade nX SMOLHM, HO U YKa3bl-
BACT HA MX COIMANIBHBIN CTaTyC U YpOoBeHb 00pazoBanHOCTH. J[k. CreitHOCK
B CBOEM ITIPOM3BE/ICHUH OTMCHIBACT OCOOCHHOCTH YKJIa/1a KH3HH PabOuiX Ha
paHY0, OCHOBHBIMH KaueCTBAMU KOTOPBIX SIBJSIFOTCS PAIIHOHAIBHOCTD, IIEJIe-
YCTPEMJICHHOCTh U BOBJICYEHHOCTD B paboTy. OHM JKUBYT IIENBIO 3apadoTaTh,
HE UMesT BO3MOXKHOCTH IOITYYeHUsT 00pa30BaHusl. ABTOP UCIIONB3YeT pa3roBOp-
HYIO Peub, 4TOOBI C/IeNIaTh 00pa3bl CBOMX MEPCOHAKEH OoJiee PaBIooI00HbI-
MH, & TAKXKE C LIEJBIO IIEPEaur MX XapaKTePOB U MUPOBO33PCHHUSL.

KiroueBble cj10Ba: peueBoii MOPTPET; XYILO0KECTBEHHBIN 00pa3; s3bI-
KOBasl JINYHOCTB; JIEKCHICCKHE CTHIHCTHYCCKHIE CPEICTBA; CIICHT; ByJIbra-
PHU3MBI; UIHOMBI
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LEXICAL STYLISTIC MEANS OF CREATING
CHARACTERS’ SPEECH PORTRAITS IN J. STEINBECK’S
NOVEL «OF MICE AND MEN»

O.V. Evstafiadi, K.V. Kovalyova
Abstract

Background. The concept of speech portrait is not new to the linguistic sci-
ence and has already been firmly established in linguistics due to the emergence
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of a separate field of research — linguistic personology which studies individual
and typological features of a linguistic personality. Speech portraits of a mod-
ern journalist, a politician and a teacher have been described. However, there
are few works devoted to the problem of character’s speech representation in
fiction as there is no a unified interpretation of the concept of speech portrait as
well as its systematic description which determines the relevance of this study.

The purpose of the paper consists in studying lexical stylistic means
involved in the creation of characters’ speech portraits in the novel by J.
Steinbeck’s «Of Mice and Meny.

Materials and methods. The research is based on J. Steinbeck’s novel
«Of Mice and Meny. The method of continuous sampling and the method
of linguostylistic analysis of the text are used in the process of work.

Results. The concept of «speech portrait» and a number of related con-
cepts are considered in the study. The stylistic means that are involved in cre-
ating of speech portrait in a work of fiction are studied. The authors determine
lexical stylistic means of creating characters’ speech portraits in the novel by
J. Steinbeck “Of Mice and Men”. The analysis revealed that speech character-
ization in the novel involves stylistically marked vocabulary which includes
slang, vulgarisms and idiomatic expressions, as well as the usage of such
lexical stylistic devices as metaphors, metonymies, similes and epithets. The
usage of stylistic means helps the author not only to convey the characters’
emotions, but also to indicate their social status and the level of education. J.
Steinbeck in his novel “Of Mice and Men” describes the lifestyle of ranch-
ers, whose main qualities are rationality and commitment to work. They live
for the purpose of earning money, without having the opportunity to get an
education. The author resorts to colloquial speech in order to make his char-
acters more believable as well as to convey their personalities and outlook.

Keywords: speech portrait; artistic image; linguistic personality; lexical
stylistic means; slang; vulgarisms; idioms
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Beenenne

TepMuH «peueBoit MOPTPET» BIEPBBIE ObLT BBE/ICH B cepeanHe 60-x
ronoB. M.B. [lanoBbIM, KOTOPBIH B CBOMX TpyZHax paccMmarpuai oOpa-
3Bl U3BECTHBIX MOJUTHUECKUX AesiTeniell XX-0ro Beka IyTeM aHaln3a
X MOHOJIOTHYECKHUX BBICKa3bIBaHUH [9]. B cBoeM mccienoBanuu oH
(hoKycHpoBajCs UCKIIOUUTENHLHO Ha (POHETUYECKOM acCHeKTe peyH, a
HMEHHO Ha OCOOCHHOCTSX MPOM3HOLICHUS ONPENEICHHOIO YeI0BEKa,
YTO MO3BOJIMJIO EMY CIIENaTh BBIBOJBI OTHOCHTEIBHO COLIMAIBHOTO CTa-
Tyca roBOpSLIEH JTUYHOCTH.

B coBpeMeHHON Hay4YHOH JIMTEPATYPE PEUEBOU IOPTPET MOJIB3YETCS
CBOEH MIMPOKOM MPAKTHUECKON MonmyisipHOCTEIO. [loHATHE «peueBoit
MIOPTPET» SIBJIAETCS MHOTOIPAHHBIM U UMEET PsJl CMEKHBIX M CHHOHH-
MuuHBIX oHsTHHA. Tak, C.B. Jleopaa B cBOMX Tpymax MpOBOIUT Imapal-
JIeNIb MEKY PEeU4eBBIM MOPTPETOM M SA3BIKOBOM JMUHOCTBIO: «pPEUeBON
MOPTPET — 3TO BOIUIOIIEHHAs B PEUM SI3bIKOBasl TUYHOCTEY [8]. bonee
mrpoko noHumaet 31oT TepmuH T.I1. TapaceHko, paccMarpuBas peue-
BOH MOPTPET KaK «COBOKYITHOCTD SI3BIKOBBIX U PEUEBBIX XaPaKTEPUCTHK
KOMMYHHKaTUBHOH JINYHOCTH WJTH OTIPEICJIEHHOTO COLIMYMa B OTIEIBHO
B3ATBIN NepHoJ cylecTBoBaHus» [10].

Ha cBsI3b s13bIKa M JINYHOCTH TAKXKE yKa3bIBAIOT 3apyOeKHbIE JIMHT -
Bucthel C. JIu, C. Ilapk u [[. Y™, oTMeuast, 9TO S3BIK SBISETCS TEM HH-
CTPYMEHTOM, KOTOPBIl OTpa)xaeT COIMAIbHbIE U IICUXOJOTHYeCKUe
ocobenHocTH 4enoseka [13]. MccnenoBanue poOHETHYECKOH CTOPOHBI
pe4u MO3BOJISAET BBIIBUTH CIIEKTP YMOLUI FOBOPAIIETO U €r0 KOMMYHH-
KaTUBHBIN cTHIb [12].

JIMHrBHCTHYECKUI IOAXOA K TPAKTOBKE MOHSTHS «PEYEBOM TOPTPET»
oTpaxkaercs B Tpynax M.B. Kuraitropoackoit u H.H. PozanoBoii. Onu
OIIPEAEIISIIOT €ro KaK «(yHKIMOHAIBHYIO MOZETb SI3bIKOBOM JINYHOCTHY,
a TaKXKe BBIACISIOT PSIJI XapaKTEePUCTHK, COTTIACHO KOTOPHIM BBITIOJIHS-
eTCsl aHaNu3 JaHHOU Monenu [6]. OqHOM U3 TaKUX XapaKTEPUCTUK SIB-
JISIETCsI CIIOBapHBIN 3amac, OTpaXarolluii CTeNeHb OBIAJACHHUS SI3bIKOBON
JIMYHOCTBIO JIEKCHYECKUMH €IMHNIaMH. JIEKCHKOH BBITIOJIHSET KIIFOUe-
BYIO (DYHKIIMIO B OTPAKEHUH XapaKTepa ¥ HHIUBHUIyaJIbHOCTH YeJI0BEKa
[6]. Tezaypyc TpakTyeTCsi Kak COBOKYITHOCTB CJIOB, CIOBOCOUYETAHUIN U
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YCTOHYMBBIX 00OPOTOB, UCIIOJIB3YEMbIX JTUYHOCTHIO B peun. Tezaypyc
OTpakaeT He TOJIBKO €€ CTUJIb U 0COOEHHOCTHU MBIIIJICHUS, HO M IPUHA/I-
JISKHOCTH K OTIPENIEIICHHON CONMAaNbHOM, KyIbTYpHOU HITH ITpodeccro-
HaJbpHOU Tpytme [6]. TpeTss XapaKkTepuCTHKa MPAarMaTHKOH CONEPKUT
B ce0e KOHIISMIIUIO 1IeJIeH U MOTUBOB, KOMMYHUKATUBHBIX CTpaTeruit
1 peueBbIX TaKTUK peanu3anuu neneil. Takoil aHann3 paccMaTpHUBaeT
BIIUSTHUE BBIOOPA S3BIKOBBIX €IMHMUII HA JOCTHIKEHHE KOMMYHHKATHB-
HOU MHTCHITNH [6].

B nMHTBHCTHKE IOHSTHE «PEYEBOM MOPTPET» YaCTO YHOTpeOsieTcs
Hapsiy ¢ MOHATHEM «peueBas XapaKTEPUCTHKA» KaK CPEACTBO CO37a-
Hug oOpasa nepcoHaxa. B «CioBape THHTBUCTHYECKUX TEPMUHOBY
0O.C. AxmaHOBa paccMaTprBaeT PEUYEBYIO XapaKTEPUCTHKY MEPCOHAKA
KaK «0COOBII TOJ00P CJIOB, BBIPAXKECHHI, 00OPOTOB PEYH U CPEICTBO
XyJOXKECTBEHHOTO N300paKeHUs NEHCTBYIOUX JIUL JIUTEPATYPHOTO
npousBeaeHus» [1].

Cornacno A.U. [lomanrHeBy, HEOOXOIUMO OTINYATH JIUTEPATYP-
HO-XY/I0’)KECTBEHHBI MTOPTPET MEepPCOHAka OT PEUEBOT0, MOCKOIbKY
MocJjenHee NPeACTaBIsieT COO0H XapaKTEePUCTUKY PEeUeBOM MaHEPbI
JEHCTBYIOIIETO JINIA U ABISETCS «9acThi0 00IIEro IUTepaTypHO-Xy-
JIOKECTBEHHOTO mopTpera nepconaxa» [4]. To ects, tureparypHO-Xy-
JO)KECTBEHHBIN TIOPTPET POKYCHPYETCsl UCKIIIOUNTEIHHO Ha ONMCAHUN
BHEIIHOCTHU IF'epOeB, B TO BPeMsI KaK peueBOi MopTpeT GopMupyercs Ha
OCHOBE MH/IMBUYaJIbHBIX YEPT pPEUr MepPCOHaXKA, & UMEHHO €Tr0 JIF00n-
MBIX BLIpa)KeHHﬁ, 0COOEHHOCTSIX IMPOU3HOIICHHUA U T.II.

B tpynax B.U. Kapacuka u O.A. JIMUTpueBoii pacKpbIBaeTCs €Iie
OJTHO CMEXHOE MOHSATHE IMHIBOKYJIBTYPHBIA THUIAX», COCTABHOH 4Ya-
CTBIO KOTOPOTO SIBJISIETCA peueBoil mopTpeT [5]. JIMHrBOKYAbTYpHBIN
THITQX OTPa)kaeT OOIIHe YEPTHI I3BIKOBOM KYJIBTYPHI OMPENeICHHOM
STHUYECKOW TPYIIIBI, KOTOPbIE BBIPAXKAIOTCS Yepe3 sI3bIKOBBIE CPE/ICTBA
(mexcuka, gpaseonorus, rpaMmmaruka). B To Bpems kak peueBoii mop-
TPET IpeCTaBIIeT COO0H OMMCaHNe WHANBHIyaIbHBIX 0COOCHHOCTEN
BBIPA)KEHHSI MBICIIEH U AMOLMI yepe3 sI3bIK OIPENEIEHHOTO YEJI0BEKA.

OpHako nepcoHaXx SABJISETCSA HE TOJIBKO MPECTaBUTEIEM OIpese-
JIEHHOTO 3THOCA, OH IPUHAAJIEKUT K KOHKPETHOM COLMaIbHOMU IpyIIIe,
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4TO (HOPMHPYET €T0 JINYHOCTD ¥ MOBEACHUE, B TOM YHcie U peyeBoe. O
TECHOM CBSA3U COLIMOJIEKTUUECKON U UAMOJICKTUUECKON XapaKTePUCTUK
peun repconaka mumiet A.C. ['adaposa.

B cBoeii padote A.C. I'ahapoBa paccMarprBaeT pedb JTUTEPATYPHO-
IO reposi Kak «JIByEeTUHCTBO COIIMOJEKTUYECKONH M UAMOIEKTUUECKON
XapakTepucTuku nepconaxay [3]. ConuoaeKkToM cunTaercst BEIOOP
OTIpEJIETIEHHBIX BBIPA3UTEIbHBIX JIEKCHKO-TPAMMATHYECKUX CPEICTB
A3bIKa, KOTOPBIE CBUETEIHCTBYIOT O COIIMAILHOM CTaTyce, MpOo(ecchH,
Halll{, MECTe MPOXKUBaHUS NepcoHaXka. MIMONEKT, B CBOIO OYepe/ib,
BKJIFOYAET B Ce0sl HE TOJIHKO JIMHTBUCTHUECKHE OCOOCHHOCTH PEUH, HO U
AKCTPATMHTBUCTUYECKHE COCTABIISIONINE, 2 IMEHHO, MHTOHAIIHIO, TUK-
A0, MaHEPY TOBOPEHUS U T.11. [3]. Bece mepcoHa)u B XyI0KeCTBEHHOM
MPOM3BEICHUN UMEIOT CBOM YHUKAJIbHBIE 0COOCHHOCTH U MaHEphbI, KO-
TOpBIE CIIOCOOCTBYIOT JIATbHEUIIIEMY TOHUMAHUIO M ONPEIIEIICHUI0 HX
KaK JIMIHOCTH.

JIMHTBOCTIIIMCTUYECKUI aHAITN3 TEKCTA MTO3BOJISIET BEISIBUTH HHCTPY-
MEHTBI, KOTOpPBIE UCIOJB3YIOT MUCATENN JJIS CO3/IaHus APKUX 3allOMHU-
HAIOIIMXCsl 00pa30B MEpPCOHaXKEH uepe3 BKIIIOYCHHUE B TOBECTBOBAHUE
TUAIOTUYECKOH pedr, BHYTPEHHETO MOHOJIOTa M aBTOPCKOM XapaKTepH-
CTHKHU pedeBoil maHeps! repoes [15]. K. Jlxomm TakuMu HHCTPYMEH-
TaMU Ha3bIBAET KOMIUICKC SI3BIKOBBIX (JIEKCHYECKUX, TPAMMAaTHUECKUX,
(hoHOTrpaduuecKknx) U KOMMYHUKATHBHO-TIPArMaTHYECKUX CPEJICTB
[11]. Jlekcuka siBisieTCS OCHOBOM peueBOro MOpTpeTa MepcoHaxa, u,
o Muenuto Jx. [lenaubeiikep u JI. Kunr, onpeenser ero «CTHINCTH-
YECKOE MOBEJCHHUE» B 3aBUCUMOCTH OT JINUHOCTHBIX XapaKTECPUCTUK
[14]. M.U. KoToBrY BBIICISET SKCIUITMITUTHBIE U UMIUIMIIUTHBIE BUBI
JIEKCUYECKUX CPENCTB [ 7], HOCIEAHUE UTPAtOT OCHOBHYIO POJIb B XYyA0-
JKECTBEHHOM INPOU3BEICHNH, TaK KaKk OHM HanboJjee colepKaTeabHblI.
K takomy BHIy H300pa3uTENBHBIX CPECTB OTHOCSITCS CTHIMCTHIECKUE
npreMbl: MeTtadopa, SMUTETHI, CPABHEHHE, a TAKKE aJLTIO3UU U T.II.

Cornacno U.P. 'anbnepuny, onucanue NepcoHaxa, a UMEHHO €ro Co-
[HAJHHBINA CTATYC, YPOBEHh OOPA30BAHHOCTH, XapaKTeP MOTYT OBITh BbI-
pakeHbI C TOMOUIBIO CTHIINCTUYECKH MapKUPOBAaHHOM JIEKCUKH, KOTOpast
COCTOUT U3 ABYX IPYII: KHUKHAS JIEKCUKA U pa3rOBOPHAs JIEKCHUKa [2].
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K KHMKHOM JIEKCHKE OTHOCSITCS TCPMUHBI, apXanu3Mbl, [TIO3TU3MBI,
BapBapU3Mbl U HEOJOTHU3MBI, B TO BPEMsI KaK pa3rOBOpPHas JEKCUKa
BKJTFOUAET B c€0s JIEKCHYECKHUE eIMHUIIBI He()OPMATHHOTO U MOBCE/I-
HEBHOTO 06IlIeHI/I51, a UMCHHO CJICHI'M3MBI, BYJIbI'apU3MBbI, )KaprOHU3MBbI,
OKKa3HMOHAJIM3MBbI, THAJICKTHBIC CJIOBA. Yacto LTYTIMUBBIC U HCO(bI/IHI/IaJ'[I)-
HBIE CJIOBa OTHOCSAT K clieHru3MaM. OHU XapaKTepu3yIoT IEPCOHaXa co
CTOPOHBI €T0 BO3pacTa, MPUHAIEKHOCTH K OIIPEIEIICHHON CYOKYIBTY-
pe. Bymbrapusmel — ocKopOHUTENbHBIE U TPYOBIe BBIpayKeHHUS, KOTOPbIE HE
HMMEIOT HUYETO OOIIETo C BEXKJIMBBIM OOIICHHUEM, YKA3bIBAIOT HA arpec-
CHUBHOCTb U SMOLIMOHAIBHOE HAIMPSKEHHUE TePOs.

B nanHo# paboTe HAaC MHTEPECYET KOMILIEKC JISKCHIECKUX CPENICTB
XyJ0’KECTBEHHOM BHIPA3UTENbHOCTH, KOTOPBIE HCIIOIB30BaI aMEpPHKaH-
ckuit mucarens 20-ro Beka JlxxoH CreliHOek B cBoeM npousBeneHun «Of
Mice and Man» 11t co3aaHus pEUEBBIX MOPTPETOB MEPCOHAKEH.

MarepuaJibl 1 METObI

Marepuanom rccienoBanus siBisiercs nopects Jx. Creiindexa «Of
Mice and Men». B kxadecTBe 0CHOBHOTO MeTo/a ObLIT BEIOpaH METO.
JIMHTBOCTHJIMCTHYECKOTO aHAJIN3a TEKCTA, KOTOPBII TTO3BOJIUIT BEISIBUTh
CTHJIMCTUYCCKHUM TOTEHIIHA JICKCUUYECKUX SIMHULL U OMPEACIUTh MX
POJIb B CO3JIaHUU PEUYECBOTO MOPTPETa MEPCOHANKA Xy0KECTBEHHOTO
npousBeaeHus. [IpuMepsl, copepIKalue JISKCHISCKHe CTUITUCTUICCKHC
cpenctBa ObuTH 0TOOpanHB! U3 oBectr «Of Mice and Men» meTomoM
CIUTOLITHOM BBIOOPKH.

Pe3ysbTarnl M 00cyxaeHHE

IToBects «Of Mice and Meny, HanMcaHHAasT aMEPUKAHCKHM ITHCATe-
nem JIxonom CreitHOexkoM, Oblia omyonukoBana B 1937 roxy. ABrop
MIOBECTBYET O TParuuecKoil HCTOPHUHU ABYX PadOUMX, KOTOPBIE MBITAIOTCS
HalTH CBOE MECTO B )KM3HU B TSDKEJIbIe BpeMeHa Benukoil nenpeccun.
I'maBaBIC Tepon — J[opmx 1 JIeHHHN — ce30HHBIE paboUue, KOTOPBIE CKH-
tatorcs o Kanudopuun B Hanexne nmoazapadorars. OHM BOTUIOIIAIOT
B ce0e uaen «aMepuKaHCKOM MeUThI», TaK KaK UMHU JBHXKET KeJaHHe
KyIHUTb CBOH KJIOYOK 3€MJIH U KUTb B CBOE COOCTBEHHOE YIOBOJIbCTBHE.
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CounanbHasi KaTeropus MpoCThIX padounx Obula BeIOpaHa [>KoHOM
CreiinOekoM HeciryuyaitHo. M3BeCTHO, 4TO caM aBTOp B MOJPOCTKOBEIE
rofsl moapadareiBai Ha hepMme B JIETHUH EPUOL, T/I€ U HaOpaJcs OrbITa
OOIIEHHsI C MECTHBIMH KHUTEJSIMU. Bemynmm cnmoco6oM U3I0KeHHUs B
npousBenennu Jx. CteiiHOEKa SBISETCSI IUAJIOT, C TOMOIIBIO KOTOPOTO
B IOJTHOH Mepe PacKpbIBAIOTCS 0COOCHHOCTH CTHIISI PEYH MTPEACTABUTE-
neit pabouero Kiacca.

Heo0x0auMo OTMETHTB, YTO MO3TUYECKUE CTUITUCTHYECKHIE TPUEMBI
B KHHUT'€ BCTPEYAIOTCS B HEOOJBIIIOM KOJIMYECTBE, YTO CBUICTEIHCTBYET
00 OTHECEHHOCTH MEPCOHaXKeH K ONMpPEeAeTICHHON COMANTBHON TpyTIIe,
I7ic BO3BBIIICHHAS PEYb BOBCE HEYMECTHA.

B peun repoeB pacnpocTpaHeHbl CTHIMCTUYCCKH MapKUPOBAHHBIC
JIEKCUYECKHUE CIIMHHIIBI, KOTOPBIC BBIMOJTHAIOT XapaKTepU3YIOILYIO
(dyHKIMIO, yKa3bIBasi HA UX COLMANBHBIN CTaTyC.

[IpoBeneHHbII aHATN3 TO3BOJIWIT BEISIBUTH CIIEAYIOIINE BHJIbI CTHITU-
CTHYECKH OKPAIICHHOHN JIEKCUKH:

1. Pa3roBopHbIe HIMOMATHYECKUE BBIPAKEHUS, HAIPHMED,

- «You keep me in hot water all the timey, 4To 03HaYaeT HAXOXK/ICHUE
YyesioBeKa B TPYIHOM MOJIOKEHUH MU cuTyauuu [16, c. 13],

- «I go nuts», 4TO 03HA4YAET CONTHU C ymMa WUJIU MOTEPSATH KOHTPOJIb
[16,c. 13],

- «Well — she got the eye», uTo 0O3HAYAET 3aUTPBIBATH MIIH YICISATH
KOMY-TO ocobeHHoe BHUMaHue [16, ¢. 29],

- «Say, what the hell’s he got on his shoulder?», aTo o3Ha4aet He na-
BaTh KOMY-TO TIOKOsI, Hacenats [16, c. 27].

OTH BBIPOKEHHS TOYHO MEPEAIOT CIOKHOCTH MEXKIIMIHOCTHBIX OT-
HOIIICHUH ¥ TTOBCETHEBHBIX MPOOJIEM MPOCTHIX JIFOJIeH, momoras JIx.
CreitnOexy mpuOIM3NUTh YUTATENS K TOHUMAHMIO )KU3HH Ha PAHYO, K ee
PYTHHE, IEPEKUBAHUSIM U TPYIHOCTSIM PaOOUHX.

2. CJIeHTU3MBI, KaK BUJI CHIDKCHHOU JIGKCHKH, TTPEICTABIISIOT CO00i
COBOKYITHOCTb CJIOB W BBIPQKEHHIA, HE OTHOCSIIIIUXCS K TIUTEPATYPHOMY
CTaHIAPTY, C TOMOIILI0 KOTOPBIX J[K. CTeiiHOeK co3/MaeT ayTCHTHIHYIO
arMoc(epy M eUHBIA CTUIb pousBesieHrs. ONChIBas HAEMHBIX pa-
OOTHHUKOB, )KUBYIIMX TOJIBKO TPYJIOM, OH UCIIONB3YET MPOCTHIE 000OPOTHI
peur, OTPaXKAOIIUE UX CKPOMHBIC MEUTHI U MBICITH.
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Cpenu CIeHTU3MOB MBI MOYKEM BBIICIUTH HECKOJIBKO IPYII CIIOB:

a) CJIICHTU3MbI, 0003HAYAIONINE TPEIMETh OBITOBOTO 00MX0/a, Ha-
npumMep, Memouek i neHer (poke): «If we can get jus’ a few dollars
in the poke we’ll shove off...» [16, c. 34], wiu TO, 4YTO OKpPY)KaeT MPO-
CTBIX pabouux, HanpuMep, mapa3uthl (graybacks): «Then how come he
got graybacks?» [16, c. 19];

0) CIICHTH3MBbI, OMMCHIBAIOIINE IMOIUH U OI[CHOYHOE OTHOIICHUE
NepCoHaXKeH, Kak MpaBuIIo, OTpUIaTeNbHOe: bum steer, cuckoo.

Hanpumep, J>xopiok, 0OBbsICHSISI HAYaJIbHUKY NPUYMUHY MX OMO37a-
Hus, ckazai: «Bus driver give us a bum steer» [16, ¢. 22], uTo 03Ha4aeT
«HEBEPHBIHN MyTh», TEM CAMBIM JIa€T TIOHATh, YTO BOJMUTENb aBToOyca
HaIlpaBWJI UX HE 10 HYKHOU gopore; niu xe JIOBKHIL, KOTOPBIA UCTIOb-
3yeT ci0Bo «cuckooy» (cymacuiequinii), OleHnBasi HHTEIIIEKTYalbHbIC
cnocoboHoctH Jlennu: «It jus’ seems kinda funny a cuckoo like him...»
[16, c. 40];

B) CJIGHTH3MBI, Kacaromuecs: pabodeii AesTeTbHOCTH:

Hanpuwmep, ctapslii yOOpIIUK, paccKa3biBasi HOBOTPUOBIBIINM
Jlxopmxy u JleHnu, yro Kyapsiia HUKTO HE YBOJIUT ¢ ()epMBI, TaK KaK
OH CBIH X03IMHA, UCTIONIL3YET CIIOBO «can» (yBoJHTh): « Won’t ever get
canned ‘cause his old man’s the boss» [16, c. 28], a Tarxke JIoBKHii rOBO-
PHT, 4TO B €ro OpUrajie eCTh HeCKOJIBLKO OPOJIST, HEOTIBITHBIX paOOTHUKOB
(punks): «I gotta pair of punks on my team» [16, c. 35];

T') CIEHTHU3MBI, 0003HaYarone O0IMeCTBEHHBIC MeCTa, HalpuMep,
3aBesienne (joint): «Might go in and look the joint over» [16, c. 53],
nyonuuHbii oM (cat house): «Why, I could stay in a cat house night»
[16, c. 12], cymacmenmmii tom (booby hatch): «They’ll take ya to the
booby hatch» [16, c. 73].

Bce oTu ciieHTOBBIC BBIpaXKEHUS B OOJBIIEH CTEIIEHH OTHOCSTCS K
cdepe ObITOBOTO OOIIECHUS. YKIIa/l )KU3HA pab0oyrX 3a0CTPEH TOJIBKO Ha
PYTHHE, KOTOpasi IPOMCXOJUT B paMKax paHuo U He boee.

3. Bysnbrapusmsl — rpyObie, 4acTO HEIICH3YPHBIC JICKCHYECKHE €U~
HUIIBI, UCTIOJIb3yEMbIE JIJISl BBIPQKEHHST HETaTUBHBIX dMOIHH, CITyXKaT B
npousBeneHnn «Of Mice and Meny» xynokecTBeHHBIM cpeacTBoM. C ux
nomotpio Jhx. CreiiHOeK MmoKa3bIBaeT, Kak HarpshKeHHAs: 00pb0a 3a BbI-
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XHBaHUe c(hOPMUPOBaIIa OCHOBHBIE XapaKTEPHCTHKU TEPOEB 13 pabouero
KJlacca: UX HeoOpPa30BaHHOCTb, IPYOOCTh B OOLICHUHU U AMOIMOHAIILHYIO
4EepCTBOCTh. BynbrapusMsl nepesatoT NpsIMOJIMHENHOCTD IIEPCOHAKEN,
HX SMOLMOHAJIFHOE COCTOSTHHE M CO3/IAI0T aTMOC(epy MPOU3BEACHHSI.

Bynbrapusmbl BBITIOTHSIIOT KCIIPECCHBHO-OMOLMOHATIBHYIO (DYHK-
LIMI0, IEpeIaBasi LIMPOKUN CIIEKTP IMOLIMI NIEPCOHAXKEHN, HAPUMED,

- 31I0CTh U SIPOCTh:

«Come on, ya big bastard. Get up on your feet. No big son-of-a-bitch
is gonna laugh at me. I’ll show ya who’s yella» [16, c. 64]. lannbie
BYJIbI'apyU3MBbl SABJIAIOTCS HIPSIMbIMU OCKOp6JIeHI/IHMI/I B CTOpPOHY OJHOTO
n3 nepconaxeil. Kyapsm nogymait, uto yasibatomuiics Jlenuu cmeercs
HaJl HUM, HO Ha caMoM Jiefie 0e300uaHbIH padoTsira BCIOMHUHA 00 MX
coBMecTHOM meure ¢ [IxopmxkeM. He pazoOpaBmiuck B cutyaruu, Ky-
npsiur 06wt B sipoctu: «Curley’s rage exploded» [16, c. 64];

- HeToBONIBCTBO: «I gotta pair of punks on my team that don’t know
a barley bag from a blue ball» [16, c. 35]. JloBkuii BeIpaxkaeT HEJIOBOJIb-
CTBO OTCYTCTBUEM HYXKHBIX JJIs1 paOOTHI CIIOCOOHOCTEH y APyruX pabo-
YKX W HazeeTcs, uTo [xopiok 1 JIeHHH momaayT K HeMy B Opurafy, Tak
KaK OHHU IMOKa3aJIMCh €EMY TOJIKOBBIMH pe6$ITaMI/I.

- 6e3paznmuuue: «If a guy don’t want a flop, why he can just set in
the chairs and have a couple or three shots and pass the time of day and
Susy don t give a damny» [16, c. 53]. Yut pacckassiBai JKopmKy 0 TOM,
Kak pa6OTHI/IKI/I paH4uo 0OBIYHO IMPOBOJAT BBIXOAHBIC B 3aBCJACHNUU CTa-
pyuiku Cro3u. Eif coBepiieHHO Oe3pa3inyHo, 4eM Bce ceOsl 3aHNMAOT,
IJIaBHOE JIJIsl HEee — OIuIaTa.

MpI Takke OTMETHIIH, 4TO B peun [xopmka, yoopiiuka, YUTa uH-
TEHCU(PHUKATOPOM, BBHITTOIHSIONINM IKCTIPECCUBHYIO (DYHKIIHIO, CITY>KUT
Bynbrapusm “hell”.

- «No, he ain’t, but he’s sure a hell of a good worker» [16, c. 22];

- «Hell of a nice fella» [16, ¢. 29];

- «Hell of a nice place» [16, c. 53];

- «Save ever’body a hell of a lot of trouble» [16, ¢. 25].

YacToe UCIoNIb30BaHUE ITOTO YCUIIMTEIIS BMECTO OoJiee HeUTpalb-
HBIX BapHAHTOB YKa3bIBACT HA OOBIIEHHOCTH MOIOOHOTO OOIIEHHUS B
JIAaHHOW COLMAJIbHOW TpyTire.
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k. CTeitHOEK MpeNnoYnTaeT pealMCTUYHbBIA CTUIIb, U30erast CII0XK-
HBIX MeTaop, CPABHEHUH U 0OPA3HBIX BRIPAKCHHN, TPEIIOYUTAS TIPO-
CTYIO W TIOBCEIHEBHYIO pedb NepcoHaxkeil. OOpasbl, ecii OHU U BCTpe-
YaroTCsl, MPOCTHI ¥ MOHSATHBI YUTATEIIO.

Mertadopsl, CHONBb30BaHHbIE aBTOPOM B npousBeaeHun «Of Mice
and Men», OCTpOEHBI IO OAHOHM aHamoruu. B HUX aBTOp MPOBOIUT
rapajuiesb MeXy pabodnMu Ha ¢epMe U BeIIaMH WUIN COOBITHUSAMH,
KOTOPBIE UX OKPYXKAFOT:

«I could get along so easy and so nice if [ didn’t have you on my
tail» [16, c. 9].

«Well, you keep away from her, cause she’s a rattrap if 1 ever seen
onex» [16, c. 34].

«’ll put the old devil out of his misery right now» [16, c. 48].

Metonumust, «you know how the hands are, they just come in and
get their bunk...», ToKka3pIBaeT OTHOIIEHNE K JIIOASIM JJAHHOH COITHAITb-
HOW 00IIHOCTH. Y HUX OYJITO HET CBOMX MMEH, €TMHCTBEHHOE, YUeM OHU
MOTYT 3apaboTaTh — 3TO PyKamH, JPYToro BBIXOJa JOOUTHCS CBOETO Y
Hux Het [16, c. 40].

CpaBHEHUs B IPOU3BEJACHUN TPOCTHI U JHUINEHBI MO3TUYHOCTH U
WCTIOJIL3YFOTCS JJIsl COTTOCTABJICHUS JIFOJICH ¢ OOBIYHBIMU U OBITOBBIMHU
Bewtamu. Hanpumep,

«Strong as a bull» [16, c. 23], «You’re yella as a frog belly» [16, c. 63],
«You’re crazy as a wedge» [16, c. 70], «Blubberin’ like a baby» [16, c. 11].

ONUTETHI B IAHHOH TTOBECTH BCTPEYAIOTCS TOIBKO B aBTOPCKOH peun
W CITy’KaT JJIsl XapaKTepPUCTUKKA MaHephbl peur TePCOHAaKEH, IS mepe-
Ja4M X SMOIUI U 4yBCTB. Tak Ha3bIBAEMbIC HAPCUHBIC SMUTETHI BbI-
PaXKAIOT DKCIPECCUBHOCT U OIICHOYHOCTh U UCIIONB3YIOTCS HAPSY C
IJ1arojiaMH, OITUCHIBAIOIIMMHU Tporiecc ToBopeHus. C MOMOIIBIO TaHHBIX
cpeacts BeipazutenbHocTH k. CTeiiHOeK He MPOCTO MepeaaeT SIMOLUN
MepcoHaxka ¢ 00001 MHTEHCUBHOCTBIO, HO U JIeNIaeT uX 0ojee HCKPEeH-
HUMH U YOCTUTEITbHBIMHU:

«George said resignedly» [16, c. 7], «Lennie droned to himself softly»
[16, c. 8], «He exploded triumphantly» [16, c. 8], «He said brusquely»
[16, c. 10], «George went on furiously» [16, c. 12].
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CTOUT Tak)Ke OTMETHTh WHAWBUAYaIbHBIE YEPThl PEUYEBBIX TOPTpe-
TOB IIaBHBIX NepcoHaxel xopmka n Jlennn. J[opx, HECMOTps Ha
BCE€ CBOM YCHJIMS COXPAHATH CITIOKOMCTBHE, TOCTOSTHHO TePSET KOHTPOIb
HaJI CBOUMH dMOIHMSIMU. Yarie BCero MpuIuHON ero 3J0CTH SIBISIETCS
JlenHu, KOTOPOMY TPYAHO TIOHSTB, 4ero oT Hero XoTAT. k. CreitHOek
HCHOJIB3YET PSI SIMUTETOB, XapaKTEPU3YIOINX TaKUE IMOLUHN U TyB-
CTBa, KaK 3JI0CTh, APOCTh, TPEOOBATETHLHOCTH 110 OTHOIICHHUIO K JIeHH!:

«George demanded» [16, c. 12], «George exploded» [16, c. 12], «He
said fiercely» [16, c. 33], « George said viciously» [16, c. 25].

Jpyrue nepcoHaku He BBI3bIBAIOT Y Jkopika Takue CUIIbHbIE IMO-
LMW, K HIM OH OTHOCHUTCS TOCTaTOYHO 0€3paszINdHO:

«George said coldly» [16, c. 38], «George said hopelessly» [16, c.
93], «George said tiredly» [16, c. 107].

Jlennu Bcerna 100p, HO HAMBEH, YTO M SIBIISIETCS €T0 XapaKTepHOU
yepToii. OH KO BCEMY OTHOCHUTCS C OCTOPOKHOCTBIO, TIOTOMY YTO OOUT-
Cs1, 9TO MPHU MaJiehTe ommnoke [HKOpIK 3ampeTuT eMy yXaKuBaTh 3a
KpOJMKaMH. ABTOp HCIOJIB3YET SIHUTETHI, ONUChIBatomue JIeHHn Kak
THUXOT0, POOKOTO M OCTOPOXKHOTO YeJIOBEKa:

«Lennie droned to himself sofily» [16, c. 8], «He said plaintively» [16, c.
30], «Lennie asked timidly» 16, c. 31], « Lennie said breathlessly» [16, ¢. 43].

Taxxe JIeHHM 3a4acTyr0 BBIKPUKUBAET CJIOBA B CUILY CBOEH AMOLIMO-
HAJIBHOCTH BMECTO TOTO, YTOOBI CKa3aTh )KEIaeMOE CIIOKOMHBIM TOHOM.
JlanHast 0COOEHHOCTH TTOKA3hIBAET, YTO, HECMOTPS Ha BHEUTHHE (DaKTO-
PBI B QU3HUYECKYIO CHITY, B {yllIe OH PEOCHOK, KOTOPBI MEUTAET )KUTh B
cBoeM J1oMe ¢ JIKOpIKEM U YXa)KUBATh 33 )KUBOTHBIMHU:

«Lennie cried out suddenly» [16, c. 34], «Lennie cried excitedly» [16,
c. 38], «Lennie cried frantically» [16, c. 101], «Lennie cried happily»
[16, c. 103].

Takum o6paszom, B npousseaeHnn «Of Mice and Men» ucrnosib3yet-
cs1 HeOOJIBIIOE KOJMUYECTBO CPEACTB BHIPA3UTEIBHOCTH, TaK KaK aBTOP
COCpEIOTOUYEH Ha OMTUCAHUN PeYH padovero Kiacca, JUIIEHHON MO THY-
HOCTH Y MU3BICKAHHOCTH. BMeCcTO BO3BBINIEHHOHN JIGKCUKU U 00pa3HbIX
000POTOB B TEKCTE BCTPEUYACTCS] CHU)KEHHAs! JIEKCHKA, 2 UMEHHO, CJICHT
1 BYJIBI'apHU3MBl, KOTOPbIE OTPAKAIOT MIPOCTOTY, TPYAHOCTH U OCOOEHHO-
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cTH ObITa pabounx. TiiarenbHOe BHUMAHUE K ICTAJISIM JKU3HU JTAHHON
COLIMAJILHON TpyNIbl 00yCIOBICHHOE 3HAKOMCTBOM aBTOpA C €€ yKJa-
JIOM, 00eCIIEYNBAET PEATMCTHIHOCTD H300PKECHHUS KU3HA HA PAHUO.

3akiniouenue

1. UccnemoBanue 1mokasasno, 4To pe4eBOid MOPTPET SBISIETCS MHOTOTPaH-
HBIM 3JIEeMEHTOM 00pa3a mepcoHaxka u (opMUpyeTCs Ha ypOBHE JIEK-
CUKOHA MPH TIOMOIIH CTHINCTHICCKH OKPAMICHHON JIEKCUKHU (HITHOM,
CJICHTU3MOB, BYJIbIapuU3MOB), TPOIOB (MeTadop, METOHUMUH, CpaBHE-
Huil 1 aruteToB). J[k. CTeiiHOEK HEOTHOKPATHO MOAYEPKUBACT OCO-
OCHHOCTH JKU3HU padOvMX Ha paHd0, KOTOPBIC HAICIOTCS 3apaboTaTh
neHer. [ py0ocTh, TpeOOBaTETLHOCTD, YBICUCHHOCTH CBOMM JCIIOM —
OJIHU U3 BEYIIUX XapaKTEPUCTHK JIFOJICH pabouero Kiacca.

2. BbLiv BBISIBIEHBI TP IPYTIIEI CTHIIMCTHYECKH MAPKUPOBAHHOM JICK-
CUKH — WIHOMAaTHIECKIE BBIPAKEHHS, KOTOPBIE BCTPEYAIOTCS B PEUH
BCEX MEPCOHAXKEH U MEepeHaroT CI0KHOCTH MEKINIYHOCTHBIX OTHO-
[ICHUI U TIOBCEJHEBHBIX MPOOJIEM B J)KU3HU Ha PaHYO; CIICHTH3MBbI,
KOTOPBIE ONUCHIBAIOT OBITOBBIE MPEIMETHI, OKPYKEHHE, YMOIIUH,
OIICHOYHOE OTHOIIEHUE MEePCOHAXEH; ByIbIapU3MbI, KOTOPHIE BHI-
MOJTHSIFOT DKCIPECCUBHO-IMOIMOHAIBHYIO (QYHKIIHIO, epeiaBas
LIUPOKUM CIIEKTP HIMOLMH ITEPCOHAKEN.

3. Vcnonb3oBaHUE CTUIUCTUYECKUX IPUEMOB B peuu nepconaxkeit [Ix.
CreitHOeKka HEMHOTOYHCIIEHHO, OTHAKO KaXKJIBI TIpUMEp TTOMOTaeT
aBTOPY CO3/aTh ONPEACICHHYI0 aTMochepy YKiIaaa )KU3HU Mpe/-
cTaBHTeNIel pabouero kiacca. PasroBopHbIl CTHUIIb TOBECTBOBAHUS
yKa3bIBaeT Ha COIMAIILHBIN CJION, K KOTOPOMY OTHOCSTCS BCE IIePCO-
Ha)XXH B TIPE/ICTABJICHHOM TPOU3BEIEHUH. ABTOP 00pamaeTcs K mo-
BCETHEBHOMY AWCKYPCY JUISI CO3TAHMSI KUBBIX U MPaBIOMIOI00HBIX
00pa3oB, mepeiaun SMOLUN U YyBCTB CBOUX MEPCOHAKEH, a TaKKe
OIHCaHUs UX XapaKTePOB U MUPOBO33PCHHSI.

4. Pe3ynbTaThl HCCIEIOBAHUS TTO3BOJISIOT CAENATh BBIBOA O TOM, YTO
JIEKCUYECKHE CTHIIMCTHYECKHE cpeicTBa B moBectn Jx. CreiinOeka
«Of Mice and Meny UrpaioT 3Ha4UTENbHYIO POJIb B CO3JaHUU SIPKUX
Y 3aIIOMUHAIOIINXCS PEUEBBIX TIOPTPETOB TIEPCOHAKEH.
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